
Zm|uva o uzavľetí budrńcej Darovacej zmluvy
uzatvoľená v zmysle $50a zákona č,' 40/1964 Zb. občianskeho ziĺkonníkav znęĺí neskorších

pľedpisov medzi nasledovnýmí zmluvnými stranami (d'alej len ,,Zmluva"):

meno a priezvisko, rodné priezvisko: Ą|gng salvonová, ľod. Janošková
dátum naľodenia: ,'Q ' - :''7i
adresa trvalého pobýu :

(ďalej ako ,,Budtĺcĺ daľca v ľade I.")

meno a pľiezvisko, ľodné priezvisko: Tomáš Gibas, ľod. Gibas
rodné čĺslo:
adresa tľvalého pobytu i .

meno a priezvisko, ľodné pľiezvisko; tlnminiftg Gibasová, rod. Beněová
dátum narodenia:
adresa trvalého pobytu :

(d'alej ako,,Budúci daľcovía v rade II.")

meno a pľiezvisko, rodné priezvisko: n'.{[;:' Maľtina Rapanová, ľod. Rapanová,
dátum narodęnia;
adresa trvalého pobytu : -

(d'alej ako,,Budúci daľca v ľade IlI.")

meno a pľiezvisko, ľodné priezvisko: Ladislav Gašpĺeľĺk, ľod. Gašpierik,
dátum narodenia:
adľesa trvalého pobytu :

(d'alej ako ,,Budúci daľca v ľade lV.")

meno a pľiezvisko, rodné priezvisko: Jana Krupová, rod' Gaśpieľiková,
dátum narodenia:
adľesa trvalého pobytu :

(ďalej ako ,,Budúci daľca v ľade V.")

meno a priezvisko, rodné priezvísko: Peter Gašpieľik, ľod. Gašpieľik,
dátum naľodenia:
adresa tľvalého pobyu :

(ďalej ako ,,Budtici darca v rade VI.")
(Budlici darca v rade |. aź, Budúci darcovia v rade VI. spoločne ako ,,Budúci daľcovĺa")

a

názov: obec Lietava
rcO: 00321427
Śĺdto: Lietava 146,01318 Lietava, SR
v mene konä; Mgr. Ivan oboňa, staľosta obce
(ďalej ako,,Budúci obdaľovaný'')

(Budúci daľcovia a Budúci obdaľovaný ďalej spolu v texte tiež ako ,,Zmluvné stľany" alebo samoslatne
ako ,,Zmluvná strana") sa dohodli na uzavľetí tejto zmluvy o budúcej daľovacej zmluve s nasledujúcimi
ustanoveniaĺni a podmienkami :
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3.2

3.3

3.4.

3,5.

3.6.

Budúci daľcovia a Budúci obdaľovaný sa zaväzujű v ĺehote do 60 dní po pľávoplatnosti

kolaudačného ĺozhodnutia vydaného pľíslušným stavebným úradom na stavbu pľístupovej

komunikácie v k' ri. Lietava opísanú v článku ĺI. pod písm. b) tejto zmluvy, uzavrieť Darovaciu

zmluvu, ktoľej pľedmetom budę pľevod vlastníckeho pľáva k Budúcemu pľedmelu daru

z vlastníctva Budúcich daĺcov do vlastníctva Budúceho obdarovaného (ďalej len ,,Darovacia

zmluva,.), srilade s dojednaniami dohodnutymi v tejto zmluve v článku IV' Zmluvné stľany sa

dohodli, że prediżiť lehotu na uzavľętie Darovacej zmtuvy je moŽné uzavľetim dodatku k tejto

zmluve.
Budúci daľcovia sa v období od uzavľetia tejto Zmluvy do uzatvoľenia Darovacej zmluvy alebo

do zániku tejto Zmluvy iným spôsobom' zaväzujú nescudziť Budúci pľedmet daru, ani tento

nijako nezaťaŽiť. Za scudzenie sa považuje, predaj, darovanie, nepeňažný vklad do základného

imania inej spoločnosti alebo dľuŽstva, zámenaalebo ahýkol'vek iný v tejto mrluve neuvedený

spôsob pľevodu vlastníckeho práva na inú osobu ako Budúceho obdaľovaného, V pľípade

porušenia tejto povinnĺrsti sa Budúci darcovia zaväzujis spoločne a nerozdielne zaplaliť

Budúcemu obdarovanému dohodnutú zmluvnú pokutu vo uýške všeobecnej hodnoý Budúcęho

predmetu daru uľčenej znaleckým posudkom, ktoý zabezpečí Budúci obdarovaný, v lehote do

30 dní od doručenia ýzvy na zaplatenie zmluvnej pokuty.

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak v období od uzavretia tejto Zmluvy do uzatvorenia

Darovacej zmluvy alebo do zániku tejto Zmluvy iným spôsoboĺ.n, dôjde k zmęne vlastníctva

k pozemku C KN paľc' ć. l325ĺ5g, trvalý trávny porast o ýrneľe 422 m2, v k' ú. Lietava, vo

vzťahu k niektoľému zo spoluvlastníkov - Budúcich darcov v dôsledku pľechodu vlastníctva

pôvodného vlastníka na jeho pľávneho nástupcu dedením, zaväzuju sa Budúci darcovia

uspoľiadať pľávne vďahy s právnym nástupcom k predmetnému pozcmku a'tejto zmluve tak,

aby pľávny nástupca pôvodného spoluvlastníkauzayĺel s Budúcim darcom Zmluvu o uzavretí

budúcej darovacej zmluvy za podmienok, ako sri uvedené v tejto zmluve, alebo vykonať iné

úkony' obsahom ktorých bude pľevzatie zźlväzku pôvodného vlastníka ztejto zmluvy

vyplývajúceho jeho pľávnym nástupcom tak, aby uzavrętie Darovacej zmluvy bolo reálne

možné. V prĺpade porušenia tejto povinnosti sa Buĺlúci darcovia zaväzuj zaplatiť Budúcemu

obdaľovanému doho<lnutú zmluvnú pokutu vo výške všeobecnej hodnoĘ Budúceho predmetu

daru uľčenej znatecĘm posudkom, ktoý zabezpečí Buĺlúci obdarovaný, v lehote do 30 dní od

doľučenia ýzvy nazaplatenie zmluvnej pokuty.

Yyzvať dľuhú Zmluvnú stľanu na uzatvoľenie Daľovacej zmluvy je opľávnená ktorákol'vęk zo

zmĺuvných strán bezodkladne po nadobudnutí pľávoplatnosti kolaudačného ľozhodnutia na

Budúci pľedmet daru tak, aby Daľovacia zmluva mohla byť uzavrető v lehotę uvedenej v člárpku

IĺI' ods. 3'3. tejto zmluvy. Sŕlčasťou tejto rĺ'ýzvy bude aj Zmluvnými stranami vopľed

odsúhlasený návrh Darovacej zmluvy'
Zmluvné stľany Sa vzájomne zavazujű uzavrieť Darovaciu zmluvu v lehotę dohodnuĘ v tejto

zmluve, po tom, ako na jej uzavľetie vyzve jednazo Zmluvných stľán dľuhú Zmluvnú stľanu,

a tąbcz zbyočného odkladu po doľučení vlny. Żiadĺra zo Zmluvných strán nęmôŽe vyzvať

clľuh\ú Zmluvnú stľanu na uzaYľetic Darovacej zmĺuvy skôr ako nadobudne pľávoplatnosť

kolaudačné rozhodnutię na stavbu pľístupovej komunikácie v k. ri. Lietava'

Yýzvana uzavľętie Daľovacej zmluvy, ak sa Zmluvlté stľany neĺlohodnú inak, musí byť v:

a) písomnej forme, ĺistom adresovaným doporučcne s doručenkou na adľesu dľuhej Zmluvnej

stľane,

b) pĺsomnej ťorme, osobne doľučeným ĺistom druhej Zmluvnej strane.

Yýzva sa povaŽuje za doľučenú, ak jej obsah bol oznámený ktoľoukol'vek formou, uvędenĺlu

v bode 3'8. pod písmenom a) alebo b) a povaŽuje sa za doručenťl v deň, v ktorom došlo

k prvému úspeŠnénlu oznámęniu jej obsahu z niektolých vyššie uvedených foľiem. Zmĺuvné

stľany Sa dohodli, Že povinnosť doľučiť písomnosť poĺlĺ'a tejto zmluvy sa považuje
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v konkétnom prípade za splnenú dňom pľevzatia písomnosti alebo odmietnutím tuto písomnosť

pĺevziať. Ak sa v prĺpade doľučovania prostrednícťvom poštového podniku vľáti doručovaná

zásielka ako nedoručená alebo nedoľučitel'ná z akéhoko|'vek dôvodu, povaŽuje sa takáto

zásielka zą doručęnú po tľoch dňoch od vľátenia takejto zásielky jej odosielatel'ovi. Účinky

doručenia nastanú aj vtedy, ak príjemca zásięĺku v odbemej lehote nevyzdvihne alebo jej

prevzatie zmaľí; v tomto pľípadę sa zásielka považuje za doručęnú po troch dňoch od vľátenia

takto nedoručenej zásielĘ odosielatel'ovi. Pre doručovanie sú rozhodné a{ľesy znrluvných stľán

uvedené v zĺĺhlavĺ Ęto zmluvy, ibaže dotknutá zmluvná strana pľed zaslanfm zĺĺsielĘ
preukázatel'ne oznámi dľuhej zmluvnej strane novú adresu na doručovanie, v takom prípade je

pľe doručovanie rozhodná takto oznámená nová adľesa na doľučovanie.

Darcovia:
meno a priezvisko :

&źtum narodenicl:
adresa trvalého pobytu :

(ďalej ako ,,Darca v rĺde I.")

mena a priemisko, rodné priemisko:
rodné číslo:
adresa trłalého pobytu :

ueno a priezvisko, rodné pľiemisbo:
dátum narodenią:
adľesa trvalého pobytu :

(ďaĺej ako ,,Daĺcovia v rade II.'')

meno a priemisko, rodné priezvisko:
ddtum nqrodęnia:
ądresą łrvalěho pobytu :

(ďaĺej akcl ,,Darcav ĺade III.")

meno a pľiemisko, rodné priemiskcl:
dátum narodenia:
ądresą trvalého pobytu :

(ďalej ako ,,Darca v rade IY.")

nazoy."

IČo:
Sídla:
V mene koną:
(ďalei ako,, ohdarovaný ")

Článoľ tv.
Podstatné náležitosti Daľovacej zmluvy

Alena Balvonovó, rod. Janoškovú ( podíel 157/122)

-:,.'*.'' ^" '" ' IX í'ia,*''-.'.|z

Tomóš Gibas, rod. Gúbas
ł

(podíel II/2II v BSM)

Dominika Gibasovlź, rod. Benčovú
,,ł

,

Mgĺ Martina Rapanovd, rod. Rapanová (podiel 107/422)'

Ladíslav Gašpierik, rod. Gašpierik, (podiel ó8/ó33)

-:

Obec Lietava
0032 I 427
Lietąva l46, aĺ3 ÍB Lietava, SR
Mgy' Ivan obaňą, starosta obce

ameno a pľiezvisko, rodné priezvisko: Jana Krupovú, rod. Gašpierikovó, (podietőE/633)

dáhlm nąrodenia;
adresa trvalého pobytu :

(ďalej ako ,,Darcav rade V.")

meno a priemisko, rodné pľiezvisko; Peteĺ GašJrierik, rod. Gašpierik, (podĺel 68/633)

dątum narodenia:
ądresa trvalého pobytu :

(d'alej ako,,Darca v rade VI.")
(Budúci dąrcą v ľade I' ąž Buduci dąrcovią v rade Y[. spoločne ąko ,,BudticÍ darcovÍa")
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Úvodné ustanovenią

l.I. Daľcovia słi poctielavými spoluvkslníltttli v pocłÍeloch oveťkosli tah akcł sú zapísanć ną liste

,ii',iĺr*, č. 27sg veclenom v kulłntri nehnuteľnosli ną olę'esnom łiľaĺle Żilina, katastrálnom odbore,

a) pozemku v katąslrálnom území a obci Lłetava, CKN parcelné ćísto l325/59 o výmere 422 m2, druh

}ir^t, _ nvaly ĺrłźvnaý poľasĺ, ktorý je zapĺsaný v kaiaĺri nehnuteľnoslí na okľesnom úrade Žiliną
'kataslrálnom ĺłdhore na łisíe vlastníctva č. 2759,

b) skoĺaudovanej stavby prístupovej bamuniktźcie v k. li. Lietava, ktorá je Pcłsdvenłź čiąstačne na
pozemku CKN parc. č. l325/59 ( vlaslnícno dareov) a čiastočne na pozemku CKN parc' č. I325/69
^o 

výmere 58 n2, dľuh pozemkll : ostaĺná plocha, ĺaorý je v celostÍ va vlastnĺcve obdarovaného, údaje

o ktorom vznikli na zđk\ade geomeĺľick,źho pIánu č. Gl-Í2I1/2024, vyhotovenéhofinnou SYKO, s.r.o.,

A. Kmetb 320/7, 0I0 0I Žiliną, oddelením od pozemku regisĺra C KN p. č. I325/14, trłalý trółľly porast
o výmeľe 205 m2, v katąstráInom území Lietąvcł, obec Lietqvą, olcres Żiliną, evidovąného okresným
úradom Žiliną, katasĺrĺźtnyn odborom, na ĺiste vlastníctvą čísIo I vo ýlučnoru vlgstníctve

obdarovąného. Slavba pľístupovej komunikźcie bolapostavená ną złźklade pravoplatného stavebného
povolenia ( doplnit'údaje o stavebnom povoleni, lďo stavebné povolenie vyđal, kedy pod ąĺc.ým číslom
akedy nadobudlo prćĺvopĺatnosť)' Stnba bala skalaudovaná ądanó do užívania kolaudačným
rozhodnutím ( doplnit'údaje o koląudąčnom rozhodnutí, kto kolaudačné rozhodnutie vydal, kedy pod
akym číslom a kedy nadobudlo prnopłanosĄ'

I.2. Predmetom tejto zmluuy je bezodplatný prevod vląstníctva k pozemku v katąstrĺźInom ĺizemí a obci
Lietava, CKtÝ parcelné čísto 1325/59 ovýmere 422 m2, druh pozemku - tľvalý trävnaý poľast,
v podieloch o veľkosti tak, ąko sú zapísané na liste vlastnícfua č. 2759 vedenom v kątastri nehnuteľností
na okresnom úrąde Żitĺna, katastrĺilnom odbore a skolaudovąnej stavby prístupovej komunikdcie v k.

łt. Lietavą, opísanej v ods. l.l. pod pism. b) v tomto článku Darovacej zmlwy, z vlastníctvą Darcov do
v I as tní c N a o b dar ov ąné ho.
L3. Táto zmluvą są uzatvárą v nadvciznosti na Zmluvu o uzcvretí budúcej Darovacej zmluvy, ktorú
zmluvné strany uzavreli v súIade s {Jznesením Obecného zastupiteťstva obcę Lietąvą č. 60/2024 zo dňa
02.10'2a24 ( dopłnit' údaje o dĺźturue uzavretia zmluvy a nądobudnutí jej účinnosti po merejnení
v Centľálnom registri zmlúv).

Članok II'
Predmet zmluvy

2.I. Darcovia tauto unluvou v anysle uslgnovenia $ 628 a nasledujtłcích ohčiunsheho zćkonntka,
bezodplatne prenechóvajú obdarovanej obci Lietava, do jej vlaslníctvo, každý svoj spoluvĺasĺnícky
podiel a vel'kosti, ako je 1apĺsaný na LV č. 2759, vedenom płe obec Lietava,.'kataslrdlne územíe-Lietava, 

na ktoromje evidovaný'v kataslri nehnutel'ností ro bkr"'oo- úrade ŽilÍna, kaĺąslróInom
odbore pozemok CKN parc č. 1325/59 ( v pr{pade zmen! LV na aktudlne platnom LĄ:
a) v pozemku v kaíastľúInom území aobci Lietcva, CKN parcelné ěíslo I32s/59 ouýmere 42Ąr?ŕ,
druh pozemku _ tmalý trdvnutý porĺlsl, ktory je zapísaný v kątąstri nehnuteľností ną olłesnom úľade
Zilina, katąstľálnom odbare ną lisle vlastnícýa č' 2759,

b) v skoloadovanej stavbe prístupovej komunikúcie v k. lł, Lietuvu, ktorĺź je postavenú čiastočne na
po7emku CKN parc. č. 1325/59 o výmere ,t22 ,?ŕ, druh pozemku : trvatý tróvnaý porast a čiasločne
ha pozemku CKN purc. č. I32s/ó9 o výmere 58 łŕ, drah pozemku : ostatnú plocha, ktoý je v celosti
vo vlastnícĄe obdarovąného, udaje o ktorom vznikli na zakĺade geometrického pĺónu č. G1-1211/2024
vyhotovenéhofirmousYKo,s.ľ.o.'A.Kmet'a320/7,0]001 Żitĺna,oddełenímod pozemkuregisĺraC
KN p' č. ] 32 5/ ] 4, lrvalý trĺźuny porąst o výmere 205 m2, v katastralnom zizemĺ Lietava, obec Lietava,
okľes Żilina, evidovaného okresným uraclom Žiĺina, kątastrdlnym odborom, ną liste vląstníctvą čĺslo ]
vo výłučnołn vłąs ĺnĺcNe obdąrovąného,

so všetkými próvami a povinnost'ĺlmi k preĺlmetu daru sa vzt'ahujtłcimi, v hraniciach, ako boli
predmet daru optdvnenĺ užĺvat,,

2. obdąľovanĺi Obec Lieĺcłvcl vyhĺasuje, že dąr nadtlbúdaný nĺl záklcłde tejto zmtuvy od darcov s vďakou
prijímeł.
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Čtánok IlI.
Vy hl ás enia zm luvnýc h str ĺźn

3.I. Daľcovią súhlasne lyhlasujti, že:
a) predmeĺ daľu je za zaťažený vecným bremenom zriadeným v prospech Stľedĺlslovenská eneľgetika
-- Distľibűcią, ą.s. na priznanie prđva uksženia ą trvqlého prístupu za ĺičelom údržby, oprąvy
ą rekonšłrukcie inžinierslrych sielí na pozemkochv k. ú. Lietąva CKN paľc. č. I325/59 v rozsahu podľu
GP4j4326tt-|I8/20l3, ktoých výsĺavba bola povoĺenłi podľa slavebhých pľedpisov Stavebným
povolením č' 3365ó/2012'13a7/2013-os-PŠ ną stĺłvba ,, Lietąva, zahusĺenie TS pre IBĺl obraznó"
podľa Z 87a6/13-I0/I4 ( parc. 1325/59 vytvorená GP č' GI'I j22/22ax),

b) predłael dąľu nie je zaťaženými žiadnyni inýľni ťarchami ąni vecnými bremenami s ýnimkou
vecného bremeną opĺsaného pod písm. a) v toaÍo článku zmluvy ł

c) vo łzt'ahu k predmetu daru nezriadiłí žiadne predkupně práva, zabezpečovacíe prevoĄ pľav, opcie,
zmluvy o budricej zmh,rve, nájomné alebo podnĺźjomné zmłuvy, iné užívacie prőva, nebol podaný žiaden
návrh na vkląd, návrh na podneÍ, záznąm alebo poznĺźmku;
d) vo vzťahu k predmelu daru pođl'a lejto zmłuvy neprebiehajú žiadne sĺidne, reštitučné, exekučné ani
iné konąnia, ktoré by obmedzovali ich dispozičné právo;
e) vlastnícke pľavo k predmełu daru a výkon všetĘch jeho imanenĺných súčastí, najmci próvo pľedmet
đaru užívať a prevádzat'' nie je obmedzené žiaĺlnym zmluvným vzťahom, dohodou aľebo jednostranným

vyhlásením voči ĺľelej osobe, či v lisĺnej alebo písomnei podobe;

fl neuzavľeli zmĺuvu o prevode vląstníctvą ani inú zmluvu ohľadne prevodu ąlebo zat'aženia predmetu
tejĺo zmluvy s inou osobou.
3.2.obdarovąnývyhlasuje,žePredmetdaľupľeberĺźvstaveakotentostojíaležívčasęuzavrełia tejto

tlaľovacej zmluvy. Prevzaĺie predmetu dąru bude reąĺizovąné osabitnýn protokołom, v horou bude

opísaný technicky stav predmelu daru' deň odovzdania a deň prevzaĺia stcĺvby, pľípadné vady predmetu
daru a pod. Pľotokol o odovzdąní ą prevzatí predmełu daru sa zmlwné strany zavcizujú spísať v ĺehote

do 5 dní Odo ďřlq podpísanźa tejto zmluvy za łźčasti adborne spôsobilej osoby, ktorá bude oprá,vnená

vyjadrit'sa k technickému stavu predmetu daru.
j' j. v prípade, ąk są niektorć z vyhlasení Dąrcov, lctoľé stź uvedené v ods. Í. tohta čłónku zmlllvy ukáže

v budúcnosti ako nepľavdivé, obdaľovaný mó právo od teito zmłuvy odstlźpil'. Đoručením odstúpenia
od zmluvy Dąrcom są zmluvą ruší ĺld počiĺstku ą zmllryné strany sú povinnĺź vzájomne si vrátit'plnenia,
ktoré si na zúklade zrušenej zmluvy poskytĺi.

Ctánok VL
Záv ere čn é us t an ov en i ą Daľov ac ej zm luvy

,ĺ. L Zmluvně strany súhlasne vyhlosuju, že si tliĺo zmluvu pľeĺl jej podpisom pľečítali, že boĺą uzqvretĺ)
podľa ich pravej a slobodnej vôĺe, ich zmluvnđ voťnost' nebolĺł ničím obmedzená, prejavy ich vôle sú

určité a zľozumiĺeľné, s predmetom zmluvy sti oprávnení naklądąť, obsahu zmluvy poľozumeli, ną dôkąz

čoho tĺjto listinu vlaslnoručne podpisujú nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmťenok.

4.2, Pĺsoruno,słi podľa tejĺo zmluvy si zmluvné stľany doručujli ną ądresu ich łrvąléha bydlkka uvedenú

v zťłhlavi tejto zmluvy, resp. na stľanau preukázateľne písomne oznámenu novú adresu'

oznámenie je doručené prijatím alebo odmietnutím zósiełlcy adresátoru, ąlebo ak nebol adresát
zasĺihnuý, dĺźtumom uloženią zósiellql na pošte, ąlebo ak są adĺ'esát nezdľžuje na ądrese uvedenej

v zmľuve, dňom vrátenia zósielky odosielatęľoví.
4.Ä Darovacia zmluvą boła spĺsaná v deviatich originálnych rovnapisoch, z toho pojednom ľovnopise

obdrží každý z darcov, dvarovnopisy sú určené pre obdąrovaného'
4.4' Zmluva nadobúda platnost'dňom, kedy bude podpísaná obidvoma zmĺlĺvnýrni strunami a účinnosť
dňom nasĺedujúcim po dni jej zverejnenia v Centl'ĺźlnom registri zmtúv' prevódzkovąteľom ktĺ;rého je
Úrad vĺddy SR.
4.5. Prílohy zmluvy 

"- Sĺavebné pavołenie na pľedľnet dĺlru
- Kalau<lačné rozhodnuĺie na predmel daru
- Geometľicĺqł pĺdn č. 36442500-]66/2024 vyhc;tĺ;venĺź.firmoĺł SYK), s.r'o., Á. Kmeťą 320/7' 0]0 0l
Ĺrllna.
Miesto ą dąnm podpisu zmluvy, podpisy zmlwných strán, pričom podpisył dął'cov musia byI' úradne

osvedčené.
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člĺnok V.
ostatnó dojednania Żmlwy o uzavľetí budúcej Daľovacej zmluvy

5.l ' Zmluvné stľany sú povinné bezodkladne oznámiť dľuhej Zmluvnej shane zmenu kontaktných

údajov uvedených v tejto Zmluve, a to písomne na vyššie uvedené adľesy.

5.2' Zmluvné Strany sa dohodli, že pokial' Darovacia zmluva nebude uzavľetá v stanovenej dobe

uvedenej v čl. tII tojto Zmluvy , mákaźdäzo mllwných strián pľávo v súlade s ust. $ 50a občianskeho
zákonnÍka domĺĺhať sa do jedného roka na súde, aby vyhlrĺsenie vôle dľuhej zmluvnej strany bolo
nahradené súdnym ľozhodnutím.

5.3. Obdarovaná obec Lietava v súvisĺosti s ľealizáciou stavby prístupovej komunikácie v k. ú. Lietava
na pozemku CKN parc. č,. 1325169 o výmeľe 58 m2, dľuh pozemku : ostatná plocha, ktoľá parcela varikla
na základe geometrického plánu oddęlením od CKN patc. l325/l4 o rnýmere 205 m2, druh pozemku :

twalýtrávnaty poľast,obomamujeBudúcich darcovs ým,ŽepozemokCKNpaľc. č,.l325/l4 budena
zźlklade zĺnluvy o zriadení vecného bľemena, ktoru obec Lietava pripravuje, zaťaźený vecným
bľemenom zriadeným v pľospech každodobého vlastníka pozemkov v kat. úz' Lietava, CKN paľc. č.

l325/2l a CKN paľc. č. 1325136 a stavby domu súp. č. 505 postavenej na na CKN parc. č. 1325ĺ36,
spočívajúcim v práve vlastníkov oprávnených pozemkov uloŽenia inžinieľskej sieúe ( elektrickej
pľípojky) na neobmedzenú dobu trvania, v ľozsahu, ako je zalaeslené vedenie inžinieľskej siete
vgeđmetľíckom pláne číslo 45876419-49ĺ2024 vyhotovenom Ing' Michalom Š,ilekom, Stľánske 448,
zo dńa2.0s.2a24, oveľeným okresným uradom Žilina pod č,' G|-lo9l/2a24 zo dňa 05'0ó.20Ż4,ktory
je súčasťou Ęto zmluvy ako príloha 3/.

ČHnok vĺ.
Záverečné ustanovenia Zmlłvy o uzavretí budrlcej Darovacej zmluvy

6' l. Zmluvné stÍany sa vzájomne zaväzujfl posĘĺtnúť si súčinnosť potrebnú na spísanie a riadne
uzavretie Darovacej znluvy tak, aby pľevod mohol byť ľealizovaný v dohodnutom teľmĺne.

6.2' TőÍo zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 3l.a8.2027 a nadobúda platnosť dňom jej podpĺsania
obidvoma zmluvnými stranami.

6'3. TáIo Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcĺm po dni jej zveľejnenia v Centrálnom registri
zmlúv.
6.4. Platnosť Ęto anluvy je možné ukončiť len vzájomnou dohodou zmluvných stľán, pre platnosť
ktoľej sa vyŽaduje písomná forma, aĺebo odstúpením od zmluvy v pľípadoch, ktoľé sú v tejto zmluve
uvedené.

6'5. Meniť a dopíĺať ustanovenia tejto anluvy je možné lęn na zíklade vzájomnej dohody zmluvných
strán, písomnou ťormou dodatkov k tejto zmĺuve, ktoľé musia byť očíslované, datované a podpísané
opľávnenými zĺístupcami obidvoch zmluvných stľán.

6.6' Na práva a povinnosti neupľavené v tejto Zmluve sa vzťahujú pľíslušné ustanovenia občianskeho
aákonníka a ďalších pľávnych pređpisov Slovenskej ľepubliky.

6'7 , Táto Z4luva bola vyhotovená v siedmich (7) rovnopisoch v slovenskom j azyku.

6.8. Ak ktorékol'vek ustanovenię tejto Zmluvy je neplatné alebo sa taĘm stane, takéto neplatné
ustanovenie sa bude povaŽovať za upľavené alebo vymazané v rozsahu potrebnom na dosiahnutiejeho
platnosti. Zostávajúce ustanovenia tejto Zmluvy tym nebudú dotknuté a zostanú plne platné a účinné.

6.9. Zmluvné stľany vyhlasujú, že táto Zmluva je vyjadrením ich slobodnej vôle ażę bola podpísaná
väžne a nie v tiesni alebo za nápadne nernýhodných podmienok.
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6.l0. PrÍlohy zrnluvy :

I/ Uznesenie obecného zastupiteľstva obce Lietqva č. 60/2024 zo dňą 02'10'2024

2/ Geometricĺry plán č. GI-I2I1/2024 uyhotovenýfirmou SYK7, s.r.o., A. Kmeťa 32a/7, 0!0 01 Žilina

ną oddelenie CW parc. ě. I325/69 od CKN parc' č' I325/14 v k'ú' Liąąva
jl Geometriclcy pl,ź, G1'I091/2024 zo ďną a5'a6'2024
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Obec Ll VA. Lĺetava L46. o13 18 Lietava
zastúpená starostom obce Mgr. lvanom oboňom

Výpis uznesenía z obecného zastupiteľstva obce Lietava

zo dňa 2.t0.2o24

Uznesenie č 6012o24 zo dňa 2.10.2o24
obecné zastupitel'stvo obce Lietava
l.Berie na vedomie
žiadosť žiadateľov - budúcich darcov Aleny Balvonovej, Tomáša Gibasa, Dominĺky Gĺbasovej, Mgr.
Martiny Rapanovej, Ladislava Gašpierĺka, Jany Krupovej, Petra Gašpierika, doručenú do podateľne
obce dňa o2.o4,2o24, zaevidovanú pod č' oCU_ s2o24/oa760, o uzavretĺe Zmluvy o budúcej
Darovacej zmluve, predmetom ktorejje záväzok budúcĺch darcov a budúceho obdarovaného _ obec
Lietava, uzavrieť za zmluvne dohodnutých podrníenok v budúcnosti Darovacĺu zmluvu, predmetom
ktorej bude prevod vlastníctva skolaudovanej stavby prístupovej komunikácie v k. ú. Lĺetava, ktorú sa
zaväzujú postaviť budúci darcovia na pozemku CKN paľc. ć,.1325ls9 o vrimere 422 m2, ktonŕ je
v spo|uvlastníctve budúcich darcov a na častipozemku CKN parc. č.7g25/I4, ktorá bola odčlenená
GP č. 364425oo-t66/2o24 ( CKN parc. č. L325/69 o výmere 58 m2), ktoľý je vo vlastníctve obce
Lietava, v celostĺ do V|astnícwa budúceho obdarovaného'
2. Schvaľuje
uzavretĺe Zmluvy o uzavretí budúcej Darovacej zmluvy medzi budúcĺmĺ daľcami : Alenou
Balvonovovu, rod. Janošková, Lietava 233,oL318 Lietava, Tomášom Gibasom, rod. Gĺbas, Bystrĺcká
2138/LL4,034 01 Ružomberok a jeho manželkou Ďominikou Gibasovou, rod' Benčová, Do Pažíť
992/1'18-,034 84 Liptovské Sliače, Mgr. Martĺnou Rappnovou, rod. Rapanová, Petzvalova 3g77/55,
0L0 15 Žilina,Ladĺslavom Gašpierikom, rgd. Gašpierikj Lietavská Svĺnná 95, o13 11 Lietavská Svinná,
Janou Krupovou, rod. Gašpĺeriková, Líetava 616, 013'ł'8 Lietava, Petrom Gašpierikom, rod. Gašpĺerik,
Lietava 232,0I318 Lietava a budúcim obdarovanými obcou Lietava, predmetom ktorej je dohoda
zmluvných strán o podmienkach uzavretia riadnej Darovacej zmluvy o bezodplatnom prevode
vlaEtníckeho práva z vlastníctva budúcich daľcov, do vlastníctva budúceho obdarovaného k :

a) slĺolaudovanej stavbe prístupovej cestnej komunikácie v kat. úz. Lietava, ktorú sa budúcí
darcovia zaväfujú postavíť na vlastné náklady a vlastnú zodpovednosť na pozemku
C KN parc' č. L325l59, trvalý trávny poľast o výmere 422 m2, v katastráĺnom území Lietava, ktorý je
v podielovom spoluvlastníctve budúcĺch darcov v podĺeloch tak, ako je uvedené na liste vlastníctva č.
2759 vedenom pre kat. úz. Lietava a na pozemku C KN p' č,.7325169' ostatná plocha o výmere 58 m2,
ktorý je v celosti vo vlastníctve obce lietava a ktorý bol vytvorený geometrickým plánorn 36442500-
L66ĺ2a24 vyhotoveným firmou SYKO, s.r'o., A. Kmeťa 320/7, o]'o 01 Žilina, oddelením od pozemku
registra C KN p. č' 1325/74, trvalý trávny porast o výmere 205 m2, v katastrálnom Území Lietava,
ktoni je evidovaný okresným úradom Žilina, katastrálnym odborom na liste vlastníctva číslo 1
vedenom pre katastrálne územie Lietava, obec Lietava, okres Žilina, v celosti Vo Vĺastníctve obce
Lĺetava
b}pozemku C KN parc. ć'. t325ls9, trvalý trávny porast o výmere 422 m2, v katastrálnom území
Lietava, obec Lietava, okres Žilina, ktorý je evidovaný okresným úradom Žilina, katastľálnym
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odborom na lĺste vlastnícwa číslo 2759, v podielovom spoluvlastníctve Budúcich darcov v podieloch

tak, ako je uvedené na liste vlastníctva ć,.z7sgvedenom pre katastrálne územie Lietava' obec

Lietava, okres Žilina
Zmluva o uzavretí budúcej Darovacej zmluvy sa uzatvára na dobu určitú do 3Ĺ'o8'2o27 a nadobudne

platnosť dňom podpisu víetkých zmĺuvnýclr r,ran . účinnosť dňom nasledujúcim po dnijej

zverejnenia v Centrálnom regĺstÍi zmlúv

3. Poveruje l ' _l- 
ł

Starostu obce, aby s budúcimi darcami dohodol zmluvné podmienky Zmluvy o uzavretí budúcej

darovacej zmluvy, V mene obce Lietava túto zmluvu podpísal

ĺ;illľ,ITi"e, aby obec Lietava zastupoval a v jej mene vykonávala podpisovalvšetky potrebné

úkony, vo všetkých veciach a správnych tonaniácir vedených na príslušnom stavebnom úrade'

predmetom ktoných uuJe vyĺanie úiemnérlo 
'i'ľ'oĺnuti., 

stavebného povolenia a kolaudačného

(užĺvacieho) ľozhodnutia, vá vzťahu r. ,t.uo. prl,iupovei ce6tnejtomunikácie v kat' úz' Lietava' ktoľú

sa budúcĺdarcovia zavázu!(lpostaviť na vtastrié nJluoy ' 
vlastnt1-zodpovednost na pozemku C KN

parc.č.t3Ż5/5g,.*.lĺt,ĺonvporast.o.rnýmere422m:,vkatastrálnomúzemĺLletava,ktorýje
v podielovom spoluvlastnÍctve'uuoúcich darcov v podieloch tak' ako je uvedené na LV č' Ż759 a na

pozemkuCKNp.č.B25l6g,o5tatnáplochaov1mere58m1!t:Íjevcelostĺvovlastnĺctveobce
Lietava a ktorý bol vytvorený g.eometricrv* ňiń"* l64425oa-L66/2024 vyhotoveným firmou SYKo'

s.ľ,o,, A. Kľneťa 320ľ,CI1o 01 żilina, oddel';il ;J pozemku regĺstra C KN p' č' 1325/14' trvalý

trávny porast o vÝmere 205 m2, ktorý sa nachádza si v katastrálnom území Lietava' obec Lietava'

okres Žilina a je evidovaný okresným úradom Eilina, katastrálnym odborom na liste vlastníctva číslo
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V Lietave, 3.LO.2O24

Za správnosť: Martina Brezániová - zapisovatellĺa
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Mgr' lvan oboňa
Starosta obce
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7 - Pozenok lliky a pasicnłĺu trualo ponslen! tlávani aleho pozenok dočasne

neľylĺźĺuałý pĺe lnalý Írávny ponst
36 - Pazenzk, koý nĺe je vyulĺlaný žÍaďnłm z uvedenych spósobov
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PKLV
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7

oslaĺ,pl.

36
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